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Aadressiandmete süsteem

Vabariigi Valitsuse 20. detsembri 2007. a määrus nr 251

Адресных данных система

Республики Правительства 20. декабря 2007. г постановление номер 251

Постановление устанавливают «Публичный осведомление закона» § 439 раздела 1 пункта 3 на основании. 

1. глава

Общие положения 

§ 1. Область регулирования 

Постановление постановляет адресных данных системы, в том числе место-адреса назначения и предъявлении, адресных данных переработки и aadressiteenuste указания единого принципы. 

§ 2. Адресных данных система 

(1) Адресных данных системы (в дальнейшем ADS) цель есть гарантировать aadressiobjektide однозначный отождествление так их в местонахождении если тоже в различных массивы данных а также изменить vхrreldavaks у отличающегося во время и разный принципами представлен место-адреса. Одновременно есть ADS-и заданием гарантировать тоже место-адреса назначения и адресных данных переработки функций единообразный приказ. 

(2) Адресных данных система есть массивы данных удержания страхуй система, что  состоит kesksest tehnoloogilisest решения (в дальнейшем ADS-и haldussьsteem) вместе этого к принадлежащих liidestega адресных данных для обработки и aadressiteenuste для указания, aadressiandmeid tццtlevatest массивы данных а также aadressikujule, место-адресa при назначении, адресных данных vastutavatele tццtlejatele, ADS-и haldussьsteemi ответственного обработчик, aadressiteenustele и адреса в переработке выставляемых из требований. 

2. глава

AADRESSIANDMED И Место-Адресa Назначение

А также Предъявление 

§ 3. Aadressiandmed 

(1) Aadressiandmed настоящего постановление в значении есть данные, чего при помощи описывают а также назначают aadressiobjekti местонахождение. 

(2) Адреса есть объекта в местонахождения указательный запись или признак объекта для нахождения в географическом в помещение. 

(3) Aadressiobjekt есть с землей связан объект (например haldusьksus, улица, здание, сооружение, maaьksus, заповедный объект, месторождение и так далее), на что есть назначенного адреса. Aadressiobjekt не получи свой в местонахождения изменить а также он адреса можно измениться лишь затем, если происходят aadressisьsteemi переустройства (например управление- и asustusjaotuse изменения, улицу переименование, aadressiobjekti границ или образ изменение и.т.д.). 

(4) Unikaalaadress есть место-адреса, чего tekstilis-цифровой образ есть уникальный однородные unikaalaadressi nхudvate aadressiobjektide в разделе. У многих тот же вида unikaalaadressi у требуемого aadressiobjektil не может быть тот же место-адреса. 

(5) Unikaalaadressi nхudvad aadressiobjektid есть управление- и asustusьksused, aadressikohad, жилище, жилых помещении содержат здания, юридических личностей asukohahooned, postisьsteemi принадлежат здания и вышеназванные зданий adresseeritavad части, tiheasustuses или detailplaneeringu с обязанностью местности находятся maaьksused, maaьksused, чего место-адреса содержит liikluspinna имени или vдikekoha имени. 

(6) Неофициальный aadressiandmed есть aadressiandmed, что не пользуются место-адреса а также что  не на часть адреса normaliseerimises, но что используют людей взаимного общение объекта местонахождение при нахождении. Неофициальный aadressiandmed могут быть связаны ьksikobjektiga (например с зданием) или тоже с округом (например находись, что нет Эстонский управление- и asustusьksuste klassifikaatorisse потасканный). 

(7) Normaliseeritud адреса есть ADS-и haldussьsteemi половину standardiseeritud адреса, что  отвечает §-опреснение воды 5_11 приносили на требования. 

(8) Ruumiaadress есть aadressiobjekti расчётный (аналитический) адреса, что  получат aadressiobjekti ruumikujude и управление- а также asustusьksuste ruumikujude analььsimisel. Ruumiaadress состоит управление- а также asustusьksuste имен вместе liigisхnadega а также из соответствующих объёмный долевой расход процентов 0,01% с точностью. 

(9) Адресных данных muudatussьndmus есть в разделе 10 перечисляли aadressiobjekti данным введение, изменение или исключение адресных данных ответственного обработчик половину состоящего aadressiobjektide данных обрабатывающий andmekogus (в дальнейшем aadressiobjekti данных обрабатывающий andmekogu). 

(10) Адресных данных muudatussьndmusest должен адресных данных ответственный обработчик оповестить  ADS-и haldussьsteemi ответственного обработчик а также передавать ему aadressiobjekti места следующие данные:

1) kohanimi или место-адреса normaliseeritud в виде или если место-адреса нет normaliseeritud, затем место-адреса нормализовать в виде;

2) aadressiobjekti вид (соответственно ADS-и haldussьsteemis hallatavale aadressiobjekti видов klassifikaatorile);

3) aadressipunkti икс- и y-koordinaadid;

4) ruumikuju данные (если ruumikuju есть имеется);

5) aadressiobjekti уникальный технический identifikaator объекта данных обрабатывающий andmekogus;

6) адресных данных действия начало- и lхpuaeg;

7) топонимический или место-адресa назначения или недействительным признания правовой основа и правового базовой принятия дата;

8) aadressiobjekti данным действия начало и данным недействительным признания случае действия конца дата;

9) esitajakood. 

(11) Aadressiandmed есть публичные, если с законом нет установленные иначе. 

§ 4. Aadressikoht 

(1) Aadressikoht есть:

1) сделай «Teeseaduse» § 2 в значении (например улица, аллея, pхik, плац, место и так далее) (в дальнейшем liikluspind), чего имени используют других aadressiobjektide адресa. Aadressikoha имени можно без определения тоже сделай на разделе;

2) asustusьksusest меньший aadressiobjekt (например место, край, регион, aiandusьhistu, suvilaьhistu, garaa~iьhistu и так далее) (в дальнейшем vдikekoht), чего имени используют других aadressiobjektide адресa. Vдikekohas находящийся сделай можно быть из использовании aadressikohana (пожалуй liikluspinnana). 

(2) Liikluspinna kohanimi должен заключать liigisхna (например улица, сделай, аллея, pхik, плац, место и так далее). Vдikekoha топонимический можно liigisхna (например место, край, регион, kьlaosa, aiandusьhistu, suvilaьhistu, garaa~iьhistu) отсутствовать. 

(3) Aadressikohale назначают kohanimi «Kohanimeseaduses» установленное уместно. Aadressikohale топонимический определитель есть местное самоуправление, если о законе не вытекай иначе. 

§ 5. Место-адреса 

(1) Место-адреса есть территории haldusjaotuse иерархия и официальным топонимический исходящий aadressiobjekti tekstilis-цифровой запись или признак. Одному на объект можно без определения несколько место-адресa. Одному на объект назначенного место-адреса есть paralleelaadressid. Paralleelaadressid есть равны. 

(2) Место-адресa компоненты есть:

1) уезда имя;

2) части самоуправления (волость, omavalitsuslik город) имя;

3) asustusьksuse (посёлок, местечко, деревня, vallasisene город, vallasisene посёлок) или часть города имя;

4) lдhiaadress. 

(3) Место-адресa компонентов не  предъявить osavalda ни asumit. 

(4) Lдhiaadress есть место-адресa часть. Lдhiaadress состоит vдikekoha при наличии этого имени вместе liigisхnaga, aadressiobjekti имени или liikluspinna имени, liikluspinna liigisхnast и erilisandist. Lдhiaadress нельзя состоять только erilisandist. 

(5) Erilisand есть lдhiaadressi часть, что  состоит aadressinumbrist (numberlisand) а также при необходимости этому в добавленном буквы (tдhtlisand). Erilisandis есть дозволенный номеров и букв разделитель использовать kaldkriipsu и дефис. 

§ 6. Maaьksuse место-адреса 

(1) Maaьksuse место-адреса состоит § 5 в разделе 2 перечисляли компонентов. 

(2) Если maaьksus находится который asustusьksuses, затем назначают из них место-адресa только один. Место-адресa определяемого asustusьksuseks выбирают есть ли maaьksusel находящийся постройки (или другой aadressiobjekti) по месту жительству asustusьksus или asustusьksus, где находится наибольший часть этого maaьksuse территории. В данном в разделе установленное действует тоже затем, если maaьksus находится который часть города или в государственном kohanimeregistris aadressikohana зарегистрирован vдikekohas. 

(3) Maaьksuse lдhiaadressi компоненты есть:

1) maaьksuse имя;

2) liikluspinna имя вместе liikluspinna liigisхnaga, на что добавляют krundinumber;

3) vдikekoha при наличии vдikekoha имя вместе vдikekoha liigisхnaga, на что добавляют krundinumber;

4) если vдikekoht содержит liikluspinda, затем vдikekoha имя вместе liigisхnaga и liikluspinna имя вместе liigisхnaga, на что добавляют krundinumber. 

(4) Maaьksuse имя должен быть притяжательный в спряжений (например Так, Анемон, Курковый хутор), за исключением maatьki или у этого находящийся объекта вида знак liigisхna (например подстанция, гавань, лес, барк, улица и тому подобное). 

(5) Maaьksuse имя нельзя содержать liikluspinna liigisхna сокращения. Maaьksuse имени образ должен быть понятно eristuv раздела 3 пунктов 2 и 4 уместно определяемого lдhiaadressist. 

(6) Liikluspinna для обслуживания способностью maaьksusele назначают имя, что  должен заключать liikluspinna топонимический tдiskujul. Vдikekohas находящийся liikluspinna для обслуживания способностью maaьksusele назначают имя, что  должен заключать vдikekoha топонимический tдiskujul и liikluspinna топонимический tдiskujul. При необходимости можно liikluspinna для обслуживания способностью maaьksuse имя содержать erilisandeid. Vдikekoha на имя ни liikluspinna liigisхnale нельзя непосредственно следуй номера. 

(7) Aadressikoha имени и liigisхna а также krundinumbri между оставляют один каверна (например Дуба сделай 2, Длинный ул. 10, Porgandi AÜ 28). 

(8) Tдhtlisandite при пользовании maaьksuse lдhiaadressis исходят § 11 в абзацах 8 и 9 приносили из требований. 

(9) Если maaьksusel находится только один paarismaja, ridaelamu, kдrgelamu, vaipelamu, ridagaraa~и бокс или другой здание часть а также если зданий есть ehitustehniliselt возможный на части разделить, можно krundinumbrile добавлять тоже соответствующего hooneosa или hooneosa boksinumbri аналогичное § 7 в разделе 4 приносили на требования (например Шафранный ул. 2/4, Шафранный ул. 2/5, Шафранный ул. 2/6), также можно maaьksused и у них находятся hooneosad адресовать раздела 3 пунктов 2 до 4 уместно. 

(10) Maaьksuse место-адресa не  предъявить korterinumbreid ни других hooneosade место-адресa erilisandeid
7. Здание место-адреса 

(1) Здание место-адреса состоит maaьksuse место-адресa компонентов (§ 5 в разделе 2 и § 6 в разделе 3 названный данные) и здание для распознавания из необходимых erilisanditest. Tдhtlisandid назначают § 11 в абзацах 8 и 9 приносили требований уместно. 

(2) Если maaьksusel находятся только unikaalaadressi mittenхudvad здания или если maaьksusel находится только один unikaalaadressi требующий здание, затем образуется всех у этого maaьksusel находящихся зданий место-адреса только соответствующего maaьksuse место-адресa компонентов (§ 5 в разделе 2 и § 6 в разделе 3 названный данные) и этому не дополнение erilisandeid. 

(3) Если maaьksusel есть lдhiaadress многих liikluspinna по, затем в общем случае назначают у этого maaьksusel находящийся здание lдhiaadress только одного (peasissekдigu половины) liikluspinna по. Если здание назначают lдhiaadressid многих liikluspinna по, затем должны все здание lдhiaadressid содержаться тоже maaьksuse место-адресa. 

(4) Если maaьksusel безвыездный несколько unikaalaadressi nхudvat зданий, затем образуется здание место-адреса соответствующего maaьksuse место-адресa компонентов (§ 5 в разделе 2 и § 6 в разделе 3 названный данные) и erilisandist, зачем есть здание порядковый номер а также необходимости случае этому следующий буква, при этом majanumbri и erilisandiks имеющегося номерной иногда есть tьhikuteta kaldkriips (пример 1: maaьksusel lдhiaadressiga Pargi ул. 3 находится три зданий Pargi ул. 3/1, Pargi ул. 3/2, Pargi ул. 3/3; пример 2: maaьksusel lдhiaadressiga Торгово-промышленный ул. 10 находится 5 зданий: Торгово-промышленный ул. 10/г, Торгово-промышленный ул. 10/в, Торгово-промышленный ул. 10/с, Торгово-промышленный ул. 10/д, Торгово-промышленный ул. 10/е). В дальнейшем определяемого здание место-адреса в случае есть рекомендательный у одного maaьksusel находящихся зданий для распознавания tдhtlisandeid избегать. 

(5) Если maaьksuse место-адреса состоит из многих paralleelaadressist, есть дозволенный тоже многих здание случае использовать различные lдhiaadresse (например если maaьksuse lдhiaadress есть Дача ул. 10 // Lehtpuu ул. 16 а также у этого maaьksusel находится два unikaalaadressi nхudvat зданий, затем можно одного здание lдhiaadressina использовать Дача ул. 10, в другой здание lдhiaadressina Lehtpuu ул. 16). 

(6) Здание место-адресa не  предъявить korterinumbreid ни других hooneosade lдhiaadressi erilisandeid. 

§ 8. Квартиры и другой hooneosa место-адреса 

(1) Квартиры и другой hooneosa место-адреса состоит maaьksuse и здание место-адресa компонентов (§ 5 в разделе 2 и § 6 в разделе 3 а также § 7 в разделе 1 названный данные) а также hooneosa для распознавания из необходимых erilisanditest. Настоящего постановление с вступления в силу начиная нельзя квартир и других hooneosade определяемого место-адресa компонентов eristajana использовать tдhtlisandeid ни имена. 

(2) Если здание состоит только unikaalaadressi mittenхudvatest hooneosadest или если в здании есть только один unikaalaadressi требующий hooneosa, затем образуется всех adresseerimist нуждающихся hooneosade место-адреса только соответствующего здание место-адресa компонентов (§ 5 в разделе 2 и § 6 в разделе 3 а также § 7 в разделе 1 названный данные) и этому не дополнение erilisandeid. 

(3) Unikaalaadressi mittenхudvatele hooneosadele не держи место-адресa назначать. 

(4) Если maaьksusel находится только один unikaalaadressi требующий hooneosa и по тои же maaьksusel не находись других unikaalaadressi nхudvaid здание, затем назначают этого hooneosa место-адреса соответственно § 6 в разделе 10 установленному. 

(5) Если в здании находятся квартиры или другие место-адресa нуждаются помещения (за исключением в разделе 4 рассматривали hooneosad), затем добавляют их номер здание на номер без tьhikuteta дефис осталось (например Березняк ул. 3-65, Pae сделай 87-9/2). 

(6) Если здание состоит ridaelamu, kдrgelamu, vaipelamu, paarismaja, ridagaraa~и или другой такого постройки boksidest, затем бокс номер добавляют здание на номер без tьhikuteta kaldkriipsu осталось (например Дуба ул. 3/10, Дуба ул. 3/12). Если здание безвыездный у различных maaьksustel, дают maaьksusele место-адреса соответственно § 6 в разделе 9 установленному. 

§ 9. Место-адресa назначение и предъявление 

(1) Место-адресa определитель определяет управление- и asustusjaotuse а также aadressikohtade по maaьksuse место-адресa и maaьksuse место-адресa по у этого maaьksusel находящийся постройки место-адресa. Если maaьksus образуют из-за постройки место-адресa назначения, назначают maaьksuse место-адреса постройки место-адресa по. 

(2) Место-адресa определитель обеспечивает:

1) место-адреса назначения и предъявлении соответственно §-опреснение воды 5_11 приносили на требования;

2) место-адреса последовательность;

3) maaьksuse место-адресa и у этого находящийся постройки место-адресa звукосочетание;

4) unikaalaadressi nхudvate aadressiobjektide место-адреса уникальность;

5) ADS-и haldussьsteemi установленный некорректно назначенного место-адресa исправление. 

(3) Место-адресa компоненты предъявляют есть ли ьldisemalt точного направил или наоборот. Параграфа 5 раздела 2 в пунктах 1_3 приносили компоненты придет предъявить вместе liigisхnaga. 

(4) Unikaalaadressi nхudvate aadressiobjektide случае есть lдhiaadressi назначение обязательный. 

(5) Hajaasustuses можно lдhiaadressi оставить неопределённый, если нет дело unikaalaadressi nхudva с объектом. 

(6) Место-адресa и место-адресa содержащего kohanimesid можно предъявить так полный- если тоже lьhikujul. Имен lьhikujud должны быть представлен соответственно §-с 11 приносили на требования. 

(7) В разделе 6 названный топонимический tдiskuju есть место-адресa используемого топонимический официальный образ, что  не содержи сокращений. 

(8) В разделе 6 названный топонимический lьhikuju есть место-адресa используемого топонимический официальный образ, что  содержит сокращений. 

(9) Эстонский управление- и asustusьksuste имен при предъявлении место-адресa есть дозволенный предъявить лишь Эстонский управление- и asustusьksuste классификатор (в дальнейшем Вечерняя заря) у выступающего nimekuju, чего сокращение нет дозволенный. Все Эстонский управление- и asustusьksuste объекта пишут вместе liigisхnaga (например Mхisakьla город, Kukulinna деревня, Tsirguliina местечко, Центра города часть города). Rццpnimede при пользовании придет исходить «Kohanimeseaduse» § 14 в разделе 3 из установленного (например Dirhami/Derhamni деревня). 

(10) Прочих топонимический при предъявлении место-адресa есть дозволенный предъявить только официальный nimekuju соответственно «Kohanimeseaduse» §-на 14. 

§ 10. Paralleelaadresside предъявление 

(1) Paralleelaadresside при наличии придет предъявить все назначенного место-адреса. 

(2) Paralleelaadresside разделитель есть topeltkaldkriips, чего вперед и за оставляют каверна (например: Пярну уезд, Пярну город, Капитанский ул. 4 // Пярну уезд, Пярну город, Порта ул. 5). 

(3) Тот же управление- и asustuskuuluvusega paralleelaadresside при предъявлении можно оставить управление- и asustusьksused на каждом на следующий при предъявлении наружу неписаный, moodustades lдhiaadressidest перечень, при этом lдhiaadresside разделитель используют topeltkaldkriipsu, чего вперед и за оставляют каверна (например Харью уезд, Anija волость, Kehra город, Мак ул. 2 // Лилль ул. 10). 

(4) Тот же tдnavanimega paralleelaadresside на выступлении можно на каждом на следующий на выступлении оставить tдnavanime наружу неписаный, moodustades tдnavanime вслед numbriosadest перечень, при этом numbriosade разделитель используют topeltkaldkriipsu, чего вперед и за оставляют каверна (например Aia ул. 1 // 3 // 5). 

§ 11. Isikunime, tдhtlisandi, номерной, разделитель и сокращение использование место-адресa 

(1) Лица по назначенного aadressikoha имени, в чем выступает имя, можно этого заменять initsiaalidega, при этом инициала и фамилию между положат пункт а также пункта и следующего имени между оставляют каверна (например Г. Weizenbergi улица, Ф.. Р. Faehlmanni проспект, Ф.. Р. Kreutzwaldi pхik, Е. Sдrgava аллея, Е. Vilde сделай), также пишут наружу титул этого tдiskujul (например Н. фон Glehni улица). 

(2) Aadressikoha имени пишут все слова большого algustдhega, за исключением liigisхna (например улица, сделай, pхik, плац и.т.д.), что  есть малого algustдhega (например Большой-Karja улица, Малого Illimari улица, Длинный лапа, Старый базар, Прохладный сделай). 

(3) Aadressikoha имени, где выступает sidekriipsuga hargtдiend и анонимный (например Большой-Karja улица, Hiiu-Дружины улица), до и из-за дефис каверна не jдeta и все слова пишут большого algustдhega, за исключением liigisхna, что  есть малого algustдhega. 

(4) Aadressikoha имя нельзя закончиться с номером (например нельзя aadressikoha имя выступать у следующего в виде: Sigula 7 AЬ, Каменоломный 3. ул., Pargi 2. pхik). Aadressikoha имени используют арабский номеров. 

(5) Цифровой liikluspinna имени в случае (например 1. линия) оставляют из-за пункта каверна и liigisхna («линия») пишут малого algustдhega. 

(6) Нумерованный liikluspinna имени случае оставляют из-за номера и пункта каверна, затем пишут liikluspinna имя большого algustдhega и liigisхna малого algustдhega (например 3. Зелень ул., 2. Тарту pхik). 

(7) Aadressikoha имени не пользуются tдhtlisandit. 

(8) Место-адресa используют aadressinumbrina арабский номеров, чего tдhtlisandiks можно быть эстонский-латинский алфавита минускул (например Дуба ул. 28г, Торгово-промышленный ул. 10/в), что  следует на номер или kaldkriipsule tьhikuta. 

(9) Место-адресa не пользуются tдhtlisanditena букв и, l, о, г, ~, w, ы, д, ц, ю. 

(10) Место-адресa компонентов разделитель используют запятую, если они предъявляют в одном ряду. Отдельно у ряда предъявляя (например конверт, письма средь или другой) знак различия не пользуются. 

(11) Место-адресa не пользуются sьmboleid, что нет в данном в указе описывали (например не пользуются двоеточие, апостроф, vхrdlusmдrki или jutumдrki). 

(12) В общем случае пишут aadressikoha анонимный и liigisхna раздельно (например Длинный улица). Необычайно пишут tдnavanimedes анонимный и liigisхna вместе затем, если зерно есть инвариантный слово и один независимого sхnakujuna не выступай (например Kesktдnav, Кольцо, Ringpuiestee, Закоулок). Необычайно пишут вместе тоже haruldased liigisхnad (например Tхnismдgi, Olevimдgi, Saiakang, Trepimдgi, Большой Rannavдrav, Маленький Rannavдrav). Nimetuumaga вместе написанные liigisхna не lьhendata (например Toompuiestee, Moora закоулок). 

(13) Все liikluspindade liigisхnad (например сделай, аллея, pхik, плац, место и так далее) пишут всецело наружу, исключением есть «шоссе», «бульвар» и «улица», чего в случае есть дозволенный использовать соответствующих пункта сокращений мелких букв «бульвар», «проспект» и «ул.» (например Kaskede проспект, Pargi ул.). 

(14) Все vдikekohtade liigisхnad пишут всецело наружу, исключением есть «aiandusьhistu», «suvilaьhistu», «garaa~iьhistu», чего в случае есть дозволенный использовать соответствующих пункта сокращений больших букв «AÜ», «SÜ», «GÜ». 

3. глава
Адресных данных Системы Удержание И AADRESSITEENUSED 

§ 12. ADS-и преимущественный технологический решение 

(1) ADS-и преимущественный технологический решение есть ADS-и haldussьsteem, что  содержит:

1) всех aadressiobjektide места очередных данных _ kohanimesid, место-адреса, видов, aadressipunktide координата, адресных данных действия начало- и lхpuaegu, адресных данных правового базовой информации, aadressiobjektide состояния информации, место-адресa состояния информации, ruumiaadresse, ruumikujusid и ruumikujudega связан metaandmeid, первоначального пожалуй главного копию normaliseeritud место-aadressidest а также неофициальный aadressiandmeid;

2) всех Вечерняя заря-и объектов и aadressikohtade места очередных данных _ kohanimesid, видов, ruumikujusid, aadressipunktide координата и ruumikujudega связан metaandmeid. 

(2) ADS-и haldussьsteemi при помощи есть возможный осуществлять адресных данных видоизменение. Адресных данных видоизменение есть aadressiobjekti у различных промежуток времени действовали топонимический или место-адресa отпускание aadressiteenuste через соответственно § 15 раздела 2 пункта 1 на основании возникающих а также ADS-и haldussьsteemi половину sдilitatavatele связей. 

(3) Aadressiandmeid обрабатывающий andmekogu и инфосистемы держатель а также место-адресa определитель есть обязан адресных данных для назначения и для обработки использовать ADS-и haldussьsteemi. 

(4) ADS-и haldussьsteem определяет место-на адрес уникального технического identifikaatori (в дальнейшем ADR_ID). ADR_ID уникальность для обеспечения принимают jдrgarv ADS-и haldussьsteemi sekventsist. 

(5) Aadressiobjektide однозначный отождествление гарантируют конкретных aadressiobjektide данных обрабатывающий andmekogus. 

(6) Адресных данных muudatussьndmust aadressiobjektide данных обрабатывающий andmekogus не считается официально перед тем как § 3 в разделе 10 перечисляли данные есть ADS-и haldussьsteemi передали а также получен ADS-и haldussьsteemist заверение muudatussьndmuse места вместе ADR_ID-с. 

(7) Aadressiandmeid обрабатывающий в публичных в интересах должны andmekogu и infosьsteem применяют ADS-и haldussьsteemis существующих aadressiandmeid alusandmetena. 

§ 13. ADS-и haldussьsteemi ответственный обработчик 

(1) ADS-и haldussьsteemi ответственный обработчик настоящего постановление в значении есть maakatastri уполномоченный обработчик. 

(2) ADS-и haldussьsteemi ответственный обработчик:

1) обеспечивает инфосистемы работа а также из-за ADS-и запуск момент только корректных место-адреса предъявлении возможности ADS-и haldussьsteemi;

2) регистрирует ADS-и haldussьsteemi половину указывающий aadressiteenused государства инфосистемы haldussьsteemis;

3) открывает гражданам указывающий aadressiteenused Kodanikuportaalis;

4) обеспечивает Вечерняя заря-и объектов и aadressikohtade топонимический, видов, aadressipunktide ruumikujude и ruumikujudega связан metaandmete сохранение и отпускание;

5) обеспечивает aadressiobjektide место-адреса, видов, ruumiaadresside, ruumikujude, aadressipunktide и ruumikujudega связан metaandmete сохранение и место-адреса отпускание normaliseeritud в виде;

6) должен aadressiobjektide видов классификатор;

7) осуществляет адресных данных и aadressiobjektide ruumiandmete analььsitцid а также создает место-адреса и aadressiobjektide иногда связи;

8) производит aadressiobjektide ruumiaadresse;

9) устанавливает некорректно назначенного адреса а также оповещает  из них соответствующего адресных данных ответственного обработчик и место-адресa определитель;

10) устанавливает Вечерняя заря-и объектов и aadressikohtade данным об изменении вытекающих место-адреса изменений потребности а также оповещает  из них соответствующего адресных данных ответственного обработчик и место-адресa определитель;

11) предлагает место-адресa определитель и адресных данных ответственного обработчик направленный aadressiteenuseid место-адреса для назначения и для обработки а также место-адресa определитель и адресных данных обработчик направленный услуг адресных данных для пользования;

12) обеспечивает ADS-и haldussьsteemi запуск с момента ajalooliste адреса связей доступности. 

(3) Если место-адресa определитель или адресных данных обработчик eirab данным предъявлении или использования правил, есть ADS-и haldussьsteemi ответственного обработчик право закрыть соответствующего пользователь доступ ADS-и haldussьsteemile. 

(4) Место-адреса сокращения ADS-и haldussьsteemi половину и сокращенный в виде отпускание осуществляет ADS-и haldussьsteemi ответственный обработчик. 

§ 14. Адресных данных обработчик 

Адресных данных обработчик настоящего постановление в значении есть andmekogu ответственный или уполномоченный обработчик, чей andmekogus происходит адресных данных взимание, запись, упорядочение, хранение, изменение, их места запроса осуществление, из них извлечения изготовление, адресных данных использование, вручение, интеграция, закрытие, исключение или выведение или несколько вышеприведённый действия, независимо сделок проведения о способе или используемых из средств. 

§ 15. Адресных данных ответственный обработчик 

(1) Адресных данных ответственный обработчик настоящего постановление в значении есть aadressiobjektide данных обрабатывающий andmekogu ответственный или уполномоченный обработчик. 

(2) Адресных данных ответственный обработчик:

1) обеспечивает адреса последовательность (обеспечивает связей возникновения действующих и ajalooliste адреса иногда);

2) обеспечивает адресных данных muudatussьndmuste доступности (с.т открывает необходимые aadressiteenused) и последовательность информация доступности сквозь ADS-и haldussьsteemi другим aadressiandmeid tццtlevatele массивы данных и инфосистем;

3) осуществляет и устраивает адресных данных korrastustoiminguid соответственно в правовых актах установленному и §-опреснение воды 5_11 приносили на требования согласованно место-адресa определитель;

4) осуществляет адресных данных осовременивание сделки, если uuenevad Вечерняя заря-и объектов или aadressikohtade данные, а также при необходимости оповещает  место-адресa определитель из соответствующих из сделок. 

(3) Адресных данных vastutavateks tццtlejateks есть:

1) Земля-департамент «Maakatastriseaduse» § 2 пункта 3 и § 141 в значении определенный kaartidele несущим объектов, на что из правовых актов проистекает назначают место-адреса, а также ADS-и haldussьsteemi в части;

2) Экономика- и Kommunikatsiooniministeerium постройки в части;

3) Министерство внутренних дел топонимический в части;

4) Maanteeamet дорог в части;

5) Muinsuskaitseamet памятников культуры в части, что  нет сооружения;

6) Statistikaamet Вечерняя заря-и объектов ходули в части;

7) ADS-и haldussьsteemi ответственный обработчик неофициальный адресных данных в части;

8) Veeteede Департамент порт в части. 

§ 16. Aadressiteenused 

(1) Aadressiteenus настоящего постановление в значении есть что-либо адресных данных связан действие, в том числе aadressiobjekti местонахождение назначение, в прочном управление- и asustusьksuses aadressiobjekti обнаружение, место-адресa введение в количество данных и изменение andmekogus соответственно адресных данных ответственного обработчик половину установленные правилам. 

(2) Andmekihi aadressiteenused осуществляют инфосистем andmevahetuskihi (в дальнейшем Икс-сделай) услуги. 

(3) Место-адреса normaliseerimiseks работает ADS-и haldussьsteemi ответственный обработчик наружу Икс-сделай normaliseerimisteenuse. 

(4) Место-адреса normaliseerija настоящего постановление в значении есть место-адресa контролируй tarkvaraline вспомогательное средство, что  lihtsustab место-адреса взаимный связывание, vхimaldades корректировать хigekirjavigu, нормировать сокращений, контролировать, есть ли sisestatud место-адреса есть имеется и есть ли он отвечает в данном в указе установленные место-адресa назначения и предъявлении правилам. 

(5) Пользователь обоснованный требования случае есть Икс-сделай управляющий обязан открывать многих andmekoguga связан Икс-сделай komplekspдringu. 

(6) ADS-и haldussьsteemi указывающий услуги есть бесплатно. 

§ 17. Aadressiteenuste использование 

(1) Aadressiteenuste использования предпосылкой есть услуги в использовании заведения andmekogu или инфосистемы стыкование Икс-с дорогой, граждан в случае гражданина отождествление Kodanikuportaalis. 

(2) Услуги в использовании заведения andmekogu или infosьsteem использует aadressiteenuseid соответственно свой на доверенность Икс-сделай через или laeb XML-в формате представлен aadressiandmed свой в количество данных или инфосистемы. 

4. глава

Постановление Применение 

§ 18. Rakendussдtted 

(1) Начиная настоящего постановление с вступления в силу определяемые место-адреса должны быть назначенного в согласие §-ями 5_11. 

(2) Государства инфосистемы принадлежащих массивы данных держатель должны свой инфосистемы настоящего постановление § 12 с разделом 3 привязать позднее 1. к январю 2009. г. 

(3) Параграфа 15 в разделе 3 названный адресных данных отвечают обработчик дают ADS-и haldussьsteemi ответственного обработчик сверх свой andmekogus существуют § 3 в разделе 10 перечисляли aadressiandmed позднее 1. к январю 2009. г. 

(4) Maakatastris зарегистрирован maaьksuste (katastriьksuste) место-адреса отнесут место-адресa определитель половину в соотношение §-опреснение воды 5_11 приносили с требованием позднее 18 месяц в течение начиная настоящего постановление с вступления в силу. Объективного препятствий при выявлении можно это срока соответствующего расписание при предъявлении удлинить 24 месяц начиная настоящего постановление с вступления в силу. 

(5) «В государственном ehitisregistris» зарегистрирован зданий и hooneosade место-адреса отнесут место-адресa определитель половину в соотношение §-опреснение воды 5_11 приносили с требованием 24 месяц в течение начиная настоящего постановление с вступления в силу. Объективного препятствий при выявлении можно это срока соответствующего расписание при предъявлении удлинить 36 месяц начиная настоящего постановление с вступления в силу. 

(6) ADS-и haldussьsteemi запуск на момент читают 1. января 2009. г часы 00:00. 

(7) Постановление входит в силу 1. в январе 2008. г
Peaminister Andrus ANSIP  
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